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miles out of town to our lectures ; so that if Bethlehem Hospital were a little
removed from London, you might have a clinical school there, as well as
other advantages.

The resolution was unanimously adopted.
The proceedings then terminated.

ANNUAL DINNER.

The annual dinner of the Assoeiation was held at the Freemasons'
Tavern, Dr. Skae, President, in the chair. There was a numerous attendance
of members. Among the guests were Dr. Bucknill and Dr. Hood, hono
rary members of the Association; Dr. Webster, Dr. Russell Reynolds, and
Dr. Charles Skae.

In accordance with the instructions of the Association, a copy of the reso
lutions of the meeting relative to the removal of Bethlehem Hospital was
forwarded to the Commissioners in Lunacy, and the subjoined letter of
acknowledgment was received by the Honorary Secretary.

LETTER FROM THE COMMISSIONERS IN LUNACY.

19, WHITEHALLPLACE,S.W.;
July nth, 1863.

Sir,â€”I am desired by the Commissioners in Lunacy to acknowledge the
receipt of your letter of the 10th instant, and the accompanying copy of a
resolution passed at a meeting of the Association of Medical Officers of
Asylums und Hospitals for thelnsane, in reference to the removal of Bethlehem
Hospital, and I am to add that the Commissioners have learnt the view of
the Association on this subject with much satisfaction.

I am, Sir,
Your obedient servant,

W. C. SPRINGRICE, Secretary.
DE. TUKB.
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The following letters bave been received by Dr. Tuke, upon the an
nouncement by him to their writers of their election as honorary members
of the Association.

9, WHITEHALL PLACE;
July 1'lnd, 1863.

My dear Dr. Tuke,â€”Do me the favour to convey to the President and
members of the Association of Officers of Asylums for the Insane my best
thanks for the compliment which they have been pleased to pay me. 1
appreciate it highly, as proceeding from those whose public services and pro
fessional character are so honorable to our country.

I remain, always yours,
Very faithfully,

WM. LAWRENCE.

BICÃŠTRE,le 4 7bre, 1863.
MONSIEUR,â€”J'ai reÃ§ula lettre par laquelle vous voulez bien m'annoncer

que l'Association des officiers medicals pour les asiles des aliÃ©nÃ©sa daignÃ©
m'accorder le titre de membre correspondant. C'est une distinction dont je
suis sensiblement touchÃ©et pour laquelle je viens vous prier d'ÃªtreauprÃ¨s
de votre honorable corporation l'interprÃ¨te de ma profonde reconnaissance.
La science est cosmopolite; mais on est en gÃ©nÃ©ralheureux chez nousquand une occasion propice s'offre d'ajouter un bien de plus Ã ceux qui

unissent les deux grandes nations, anglaise et franÃ§aise. Tel est en parti
culier mon sentiment; c'est vous dire tout le prix que j'attache Ã vos re
lations et le dÃ©sirque j'ai de la cultiver.

AgrÃ©ezMonsieur, l'expression de mes sentiments les plus distinguÃ©s.

DELASIAUVE.

PABIS, le 7 7bre, 1863.
MONSIEUR,et trÃ¨shonorÃ©confrÃ¨re,â€”Je suis trÃ¨s honorÃ©de la marque

d'estime que vient de me donner, car son digne organe, l'association des
mÃ©decinsen chef des asiles d'aliÃ©nÃ©sd'Angleterre. C'est un titre au quel
j'attache beaucoup de prix et je serai heureux de saisir toutes les circon
stances pour resserrer des relations qui me seront trÃ¨sagrÃ©ables.

Veuillez monsieur et trÃ¨shonorÃ©confrÃ¨re,faire part de ces sentiments Ã 
l'association et me considÃ©rercomme vous Ã©tanttout dÃ©vouÃ©.

Dr. GIRARDDE CAILLEUX.

GBINDELWALD(SUISSE),28 AoÃ»t,1863.
MONSIEUR,â€”EloignÃ©de Paris pour quelques semaines encore, je ne veux

pas attendre plus long-temps pour vous accuser rÃ©ceptionde la lettre que
vous m'avez fait l'honneur de m'Ã©crire. Je sens tous le prix de la faveur que

vient de me faire votre honorable et savante sociÃ©tÃ©,et je vous prie monsieurde vouloir bien me servir d'interprÃ¨te auprÃ¨s de vos collÃ¨gueset de leur

tÃ©moigneren mon nom toute ma reconnaissance.
Veuillez, monsieur, et trÃ¨s honorÃ©confrÃ¨re, agrÃ©erl'expression de mes

sentiments les plus distinguÃ©s.
F. MOREAV(do Toara).
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